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Technické sluţby mesta Zlaté Moravce, Bernolákova 59, 953 01 Zlaté Moravce, IČO: 587168, 

nasledovne: 

 

1. V povolení sa za odstavec s textom:  

„ktorej prevádzkovateľom sú:  

Technické sluţby mesta Zlaté Moravce, Bernolákova 59, 953 01 Zlaté Moravce, 

IČO: 587168“ 

 

vkladajú odseky s nasledovným textom: 

 

„Súčasťou integrovaného povoľovania prevádzky bolo konanie podľa § 8 ods. 2 zákona  

o IPKZ, ktorým: 

 

a) v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. c) 

zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady 

č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) (ďalej len 

„vodný zákon“ ), udeľuje súhlas na uskutočnenie stavby „Skládka KO Zlaté Moravce 

– manipulačná plocha pri nádrţi priesakových kvapalín“, ktorá môže ovplyvniť stav 

povrchových vôd a podzemných vôd 

 

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 vodného zákona 

vydáva vyjadrenie k zámeru stavby „Skládka KO Zlaté Moravce – manipulačná 

plocha pri nádrţi priesakových kvapalín“ z hľadiska ochrany vodných pomerov 

 

b) v oblasti odpadov:  

- podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. a) zákona 

č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) udeľuje súhlas na 

prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

 

- podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. g) zákona 

o odpadoch udeľuje súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, vrátane ich 

prepravy 

 

- podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 7. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. f) zákona 

o odpadoch udeľuje súhlas na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na 

zneškodňovanie odpadov 

 

- podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 16 ods. 1 písm. b) 

zákona o odpadoch vydáva vyjadrenie k projektovej dokumentácii stavby „Skládka 

KO Zlaté Moravce – manipulačná plocha pri nádrţi priesakových kvapalín“ 

v stavebnom konaní 

 

c) v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

- podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 4 písm. l) zákona 

č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov, posúdil návrh na nakladanie s nebezpečnými odpadmi 
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d) v oblasti ochrany prírody a krajiny: 

- podľa § 8 ods. 2 písm. h) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 9 ods. 1 písm. c) zákona  

č.  43/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny vydáva vyjadrenie k vydaniu stavebného 

povolenia na stavbu „Skládka KO Zlaté Moravce – manipulačná plocha pri nádrţi 

priesakových kvapalín“   

 

e) v oblasti stavebného poriadku 

- podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 stavebného zákona  vydáva 

stavebné povolenie, ktorým povoľuje uskutočnenie stavby „Skládka KO Zlaté 

Moravce – manipulačná plocha pri nádrţi priesakových kvapalín“   

 

 

v katastrálnom území: Zlaté Moravce 

na pozemkoch parc. č.:   14160/1– register „C“. 

účel stavby:   inžinierska stavba – skládka odpadu 

charakter stavby: stavba dočasná do 31. 12. 2020 (v súlade s nájomnou zmluvou 

č. 1001105/T zo dňa 10. 01. 2005, dodatkom č. 1 zo dňa 

02. 02. 2010, dodatkom č. 2 zo dňa 20. 12. 2010 a dodatkom č. 3 zo 

dňa 11. 03. 2011) 

v rozsahu: 

Manipulačná plocha pri nádrži priesakových vôd (2,7 x 2,025 m) – bude slúţiť k zamedzeniu 

úniku priesakovej kvapaliny do okolitej pôdy pri jej čerpaní z nádrţe na priesakovú kvapalinu 

do autocisterny v prípade jej prebytku a odvozu na ČOV. Plocha je vyspádovaná do vpuste 

opatrenej oceľovou mreţou, ktorá odvedie uniknuté látky späť do nádrţe priesakových 

kvapalín.   

 

Mesto Zlaté Moravce ako príslušný stavebný úrad, vydal podľa § 39a ods. 3 písm. d) 

stavebného zákona oznámenie o nevyţadovaní rozhodnutia o umiestnení stavby záväzné 

stanovisko č. 617/2010 – 002 – Rb – 121 zo dňa 24. 02. 2010.  

 

Ministerstvo ţivotného prostredia SR vydalo podľa § 18 ods. 4 zákona č. 24/2006 Z. z. 

o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov vyjadrenie listom č. 4107/2012-3,4/bj zo dňa 11. 06. 2012, podľa ktorého 

zmena navrhovanej činnosti nebude mať podstatný vplyv na ţivotné prostredie a preto nie je  

predmetom posudzovania v zmysle §18 ods. 4) zákona.  

 

 

2. V povolení sa v časti II. Záväzné podmienky:  

a)  vypúšťa celá časť II. Záväzné podmienky, začínajúca textom: 

„Prevádzkovateľ je povinný splniť a dodrţiavať záväzné podmienky, ktoré sú uvedené 

v tomto povolení.“ 

a končiaca textom v časti 7. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na 

zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu: 

„7.3. Skládka bude povaţovaná za definitívne uzatvorenú aţ po vykonaní miestnej 

obhliadky a vydaní potvrdenia príslušným obvodným úradom ţivotného prostredia.“ 

 

b)  vkladajú sa nové body A aţ K s textom: 
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„A.  Podmienky prevádzkovania 

1. Všeobecné podmienky 

1.1. Prevádzka musí byť prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto 

povolení. 

1.2. Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej 

rozšírenie, ktoré môţe mať dôsledky na ţivotné prostredie, alebo môţu mať 

významný negatívny vplyv na človeka, budú podliehať integrovanému povoľovaniu. 

1.3. Prevádzkovateľ je povinný splniť a dodrţiavať všetky podmienky, ktoré sú uvedené 

v tomto povolení. 

1.4. Prevádzkovateľ je povinný monitorovať prevádzku v súlade s podmienkami 

určenými  v tomto povolení. 

1.5. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať prevádzkovú dokumentáciu podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov (technologický reglement, prevádzkový 

denník, obchodné a dodávateľské zmluvy týkajúce sa nakladania s odpadmi, vydané 

súhlasy, vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy a pod.). 

Prevádzkový denník je prevádzkovateľ povinný uchovávať do doby skončenia 

monitorovania  po uzavretí skládky odpadov. 

1.6. Prevádzkovateľ je povinný do 1 mesiaca od nadobudnutia právoplatnosti tohto 

rozhodnutia č. 403-1773/2012/Šim,Poj/370450104/Z3-SP zo dňa 22. 01. 2013 

zapracovať podmienky tohto povolenia do svojej prevádzkovej dokumentácie. 

1.7. Prevádzkovateľ je povinný do 1 mesiaca od nadobudnutia právoplatnosti tohto 

rozhodnutia č. 403-1773/2012/Šim,Poj/370450104/Z3-SP zo dňa 22. 01. 2013  

označiť všetky monitorovacie a pozorovacie  objekty.  

1.8. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať opatrenia na minimalizáciu vplyvu skládky 

odpadov na ţivotné prostredie spôsobovaného poţiarom, tvorbou aerosolu, vtákmi, 

hmyzom a inými ţivočíchmi, emisiami zápachu a tuhými znečisťujúcimi látkami 

(dezinfekciu, deratizáciu, prekrývanie odpadu, kropenie odpadu úţitkovou vodou, 

čistenie a kropenie vnútroareálovej komunikácie úţitkovou vodou a pod.). 

1.9. Prevádzkovateľ je povinný umoţniť Inšpektorátu kontrolu prevádzky, vstup do 

prevádzky, odber vzoriek, vykonanie kontrolných  meraní, nahliadnutie do 

evidencie a iných písomností o prevádzke, zhotovenie fotodokumentácie 

a videodokumentácie a poskytnúť pravdivé a úplné informácie o prevádzke. 

1.10. Všetci pracovníci, ktorí vykonávajú v prevádzke práce v súlade s poţiadavkami 

tohto povolenia, musia byť preukázateľne oboznámení s týmto povolením a musí im 

byť vţdy k dispozícií kópia tohto povolenia. 

1.11. Ak toto povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky a 

povinnosti, prevádzkovateľ je povinný postupovať podľa príslušných všeobecne 

záväzných právnych predpisov. 

1.12. Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať všeobecne záväzné právne predpisy 

a technické normy tak, aby prevádzka a činnosti v nej negatívne nevplývali na 

okolie, aby boli zabezpečené záujmy ochrany ţivotného prostredia a jeho zloţiek, 

hygieny, zdravia a bezpečnosti ľudí.  

 

2. Podmienky pre dobu prevádzkovania 

2.1. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretrţitú kontrolu prevádzky. 

2.2. Prevádzku je povolené prevádzkovať počas pracovných dní a v sobotu od 7,00 do 

18,00 hod, činnosť v prevádzke mimo tejto doby musí byť vopred schválená 
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zodpovedným pracovníkom prevádzky, čo musí byť zaznamenané v Prevádzkovom 

denníku skládky odpadov. 

2.3. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať skládku odpadov len podľa 

prevádzkového poriadku vypracovaného dňa 02.12.2011 a predloţeného 

Inšpektorátu dňa 03.01.2012. Pred kaţdou zmenou v prevádzkovom poriadku je 

prevádzkovateľ povinný predloţiť Inšpektorátu návrh aktualizovaného 

prevádzkového poriadku skládky odpadov a ţiadosť o zmenu podmienok tohto 

povolenia. Prevádzkový poriadok musí byť vypracovaný v súlade s týmto 

povolením, projektovou dokumentáciou (skutočné vyhotovenie) a s § 30 ods. 7 

vyhlášky č. 283/2001 Z.z. 

2.4. Prevádzkovateľ je povinný podľa všeobecne záväzných právnych predpisov 

odpadového hospodárstva vytvárať počas prevádzkovania skládky odpadov účelovú 

finančnú rezervu, ktorej prostriedky sa pouţijú na uzavretie, rekultiváciu a 

monitorovanie skládky odpadov po jej uzavretí. 

2.5. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť prevádzkovanie skládky odpadov osobou 

v pracovnoprávnom alebo inom právnom vzťahu s minimálne stredoškolským 

vzdelaním ukončeným maturitou a s najmenej tromi rokmi praxe v odbore ak 

uvedenú podmienku nespĺňa sám prevádzkovateľ skládky odpadov. 

2.6. Prevádzkovateľ je povinný zamedziť vstupu nepovolaným osobám do prevádzky 

a prijatiu nepovoleného druhu odpadu. 

2.7. Pred vstupom do prevádzky musí byť osadená informačná tabuľa, viditeľná z 

verejného priestranstva s údajmi o názve prevádzky, obchodnom mene a sídle 

prevádzkovateľa, prevádzkovom čase, zozname druhov odpadov, ktorých 

zneškodňovanie je povolené, názve orgánu štátnej správy, ktorý povolil vykonávanie 

činnosti v prevádzke, mene a priezvisku osoby zodpovednej za prevádzku prevádzky 

a jej telefónnom čísle. 

2.8. Prevádzkovateľ je povinný do 1 mesiaca od nadobudnutia právoplatnosti tohto 

povolenia aktualizovať údaje uvedené na informačnej tabuli.  

2.9. Areál prevádzky musí byť zabezpečený súvislým, neporušeným oplotením a 

uzamykateľnou bránou. Vstupná brána do prevádzky musí byť mimo prevádzkovej 

doby zamknutá.  

2.10. Dovoz odpadov na skládku odpadov sa povoľuje len po prístupovej ceste, ktorá  

vedie z hlavnej cesty. Pohyb vozidiel priváţajúcich odpad na skládku sa v areáli 

skládky povoľuje po určených komunikáciách podľa pokynov zodpovedných 

pracovníkov prevádzky, pričom naloţené vozidlá majú prednosť pred prázdnymi. 

Prípadné znečistenie komunikácií musí byť bezodkladne odstránené. 

2.11. Na základe rozhodnutia orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva v 

mimoriadnych prípadoch, najmä ak je to nevyhnutné z hľadiska starostlivosti o 

zdravie ľudí a ţivotné prostredie, prevádzkovateľ je povinný zneškodniť odpad, ak je 

to pre prevádzkovateľa technicky moţné; náklady, ktoré vznikli pri zneškodnení 

odpadu na základe takéhoto rozhodnutia, uhrádza drţiteľ odpadu. 

2.12. Priesakovú kvapalinu z nádrţe priesakových vôd sa povoľuje recirkulovať  

postrekovacím systémom na skládkovacie priestory, za účelom zabráneniu prašnosti 

a úletom ukladaných odpadov z povrchu, zvýšenia miery zhutnenia uloţeného 

odpadu a tvorby plynov v telese skládky; priesaková kvapalina, ktorá sa nebude 

môcť recirkulovať, sa musí odváţať do oprávnenej čistiarne odpadových vôd. 

2.13. Prevádzkovateľ je povinný mať zmluvne zabezpečený odber priesakových kvapalín. 

2.14. Ak na skládke odpadov budú vznikať emisie skládkového plynu v technicky 

spracovateľnom mnoţstve, prevádzkovateľ je povinný bezodkladne poţiadať 
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Inšpektorát o vydanie zmeny tohto povolenia v súvislosti s realizáciou opatrení 

umoţňujúcich úpravu a vyuţitie skládkového plynu na výrobu energie; ak sa 

zachytený skládkový plyn nebude môcť vyuţiť na výrobu energie, prevádzkovateľ je 

povinný prijať opatrenia umoţňujúce spálenie skládkového plynu. Zachytávanie, 

úprava a vyuţitie skládkového plynu sa musí uskutočniť spôsobom, ktorý 

minimalizuje, alebo nemá negatívny vplyv na ţivotné prostredie alebo zdravie ľudí. 

2.15. Prevádzkovateľ je povinný najmenej 2 x ročne vykonať čistenie drenáţneho 

potrubia. 

2.16. Znečistené dopravné prostriedky musia byť pred odchodom z areálu skládky 

odpadov očistené.   

2.17. Prevádzkovateľ je povinný aspoň 1 x ročne vykonať školenie pracovníkov 

prevádzky o technických, organizačných,  bezpečnostných,  hygienických 

opatreniach pri prevádzke zariadenia, o vedení prevádzkovej dokumentácie. Údaje o 

školeniach o odbornom a technickom raste personálu, zaznamenávať 

v prevádzkovom denníku. 

2.18. Splaškové vody zo ţumpy na akumuláciu vôd zo sociálno-prevádzkového objektu 

o objeme 10 m
3 

sa musia odváţať do oprávnenej čistiarne odpadových vôd.  

2.19. Prevádzkovateľ je povinný mať zmluvne zabezpečený odber splaškových vôd 

a priesakových kvapalín s oprávnenou osobou. 

 

3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 

3.1. V prevádzke je povolené pouţívať nasledovné látky (suroviny, vstupné médiá, 

energie, výrobky): prevádzkové náplne, vrátane pohonných hmôt do skládkového 

mechanizmu, inertný materiál na prekrývanie odpadov, materiál na deratizáciu, 

elektrickú energiu a úţitkovú vodu. 

3.2. V prevádzke je zakázané pouţívať nové suroviny, nebezpečné látky a vstupné médiá 

bez povolenia Inšpektorátu. Inšpektorátu musí byť písomne oznámené kaţdé 

plánované pouţitie nových nebezpečných látok. K oznámeniu musí byť priloţená 

karta bezpečnostných údajov nebezpečnej látky. 

3.3. Prevádzkovateľ môţe pouţívať ďalšie látky, ktoré nie sú súčasťou hlavných 

technologických operácií a pouţívajú sa k obsluhe a údrţbe objektov a zariadení bez 

potreby uskladnenia. 

3.4. Na vyuţívanie  odpadu ako inertného materiálu na prekrývanie odpadov, uloţených 

v skládkovacích priestoroch, je povolené pouţívať len inertný odpad (odpad, pri 

ktorom nedochádza k ţiadnym významným fyzikálnym, chemickým alebo 

biologickým premenám. Inertný odpad  sa nerozpúšťa, nehorí, ani inak fyzicky 

a chemicky  nereaguje, nepodlieha biologickému rozkladu ani  škodlivo 

neovplyvňuje iné látky, s ktorými prichádza do styku tak, aby mohlo dôjsť 

k poškodeniu zdravia ľudí. Celková vylúhovateľnosť a znečistenie obsiahnuté 

v odpade musí byť zanedbateľné a nesmie ohrozovať kvalitu povrchových alebo 

podzemných vôd). Hraničné koncentrácie látok nesmú prekročiť hodnoty 

ukazovateľov uvedené v platných právnych predpisoch.  

 

4. Odber vody 

4.1. Prevádzkovateľ je povinný odberať úţitkovú vodu z vlastného zdroja (studne) len na 

základe povolenia príslušného obvodného úradu ţivotného prostredia a v súlade 

v ňom uvedenými podmienkami. Voda zo studne nesmie byť vyuţívaná na pitné 

účely. 
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5. Technicko-prevádzkové podmienky 

5.1. Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky pouţívané pri  

činnostiach v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udrţiavať v dobrom 

prevádzkovom  stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, 

skúšky a údrţbu  stavebných objektov, technologických zariadení a mechanizmov 

v súlade s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových  predpisov  ich  

výrobcov  a všeobecne záväzných právnych predpisov. 

5.2. Priesaková kvapalina z I. etapy – strednej kazety skládky odpadov sa musí odvádzať 

do zbernej nádrţe priesakových vôd o objeme 240 m
3
, jej akumulácia v telese 

skládky odpadov je zakázaná.  

5.3. Vody z povrchového odtoku, pritekajúce k telesu skládky odpadov, musia byť 

odvádzané vybudovanými záchytnými priekopami tak, aby sa zabránilo ich prieniku 

do odpadov uloţených na skládke odpadov.  

5.4. Všetky objekty odvádzajúce vody z povrchového odtoku minimálne 1 x mesačne 

čistiť tak, aby bol zabezpečený nehatený odtok vôd z povrchového odtoku. Čistenie 

vykonávať aj mimo určenej doby a to bezprostredne po prívalových daţďoch. Kaţdé 

čistenie zaznamenávať v prevádzkovej evidencii. 

5.5. V prípade poruchy váhy prevádzkovateľ určí mnoţstvo dovezeného odpadu 

odhadom, pri trvaní poruchy nad 48 hodín zabezpečí váţenie odpadov na inom 

vhodnom váţiacom zariadení.  

5.6. Vody zo sociálno-prevádzkového objektu musia byť odvádzané do podzemnej 

ţelezobetónovej ţumpy o objeme 10 m
3
. 

5.7. Znečistené zvozové vozidlá a automobily vychádzajúce z telesa skládky odpadov 

musia byť pred opustením areálu prevádzky očistené.  

5.8. Prevádzkovateľ je povinný, podľa schválenej projektovej dokumentácie, postupne 

dobudovávať odplyňovacie šachty na odvádzanie a pozorovanie mnoţstva 

a zloţenia skládkových plynov z telesa skládky odpadov. 

5.9. V prípade poruchy čerpadiel a pokiaľ hrozí preplnenie zbernej nádrţe priesakových 

vôd je  prevádzkovateľ  povinný  priesakovú  kvapalinu  odčerpávať cisternovým 

vozidlom a následne odváţať do oprávnenej čistiarne odpadových vôd. 

5.10. Monitorovacie zariadenia počas prevádzky skládky odpadov a aj po uzatvorení 

skládky odpadov je prevádzkovateľ povinný udrţiavať vo vyhovujúcom technickom 

stave. Monitorovacie vrty musia byť riadne uzatvorené a uzamknuté, ich otvorenie sa 

povoľuje len za účelom odberu vzorky a údrţby. 

5.11. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s projektom 

stavby, s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení 

a s podmienkami ich vyuţívania. 

 

6. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu so škodlivými látkami 

6.1. Skladovanie pohonných hmôt na prevádzku skládkových mechanizmov je povolené 

v kovových sudoch o obsahu 200 l, skladovanie nových motorových a prevodových 

olejov je povolené v pôvodných obaloch, umiestnených v sklade PHM – garáţi. 

Sudy a obaly musia byť zabezpečené proti úniku skladovaných látok do podzemných 

a povrchových vôd. 

6.2. Dopĺňanie prevádzkových náplní, vrátane pohonných hmôt a vykonávanie opráv 

a údrţieb skládkových mechanizmov (dopĺňanie a výmeny prevádzkových náplní)  

je povolené len na stabilnej a nepriepustnej manipulačnej ploche zabezpečenej 
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izoláciou proti prienikom škodlivých látok do podzemných a povrchových vôd, 

opatrenej povrchovou úpravou odolnou voči mechanickým a chemickým vplyvom 

škodlivých látok, s ktorými sa na manipulačnej ploche zaobchádza. Je zakázané 

vykonávať tieto činnosti v skládkovacích priestoroch. 

6.3. Manipulácia s deratizačnými materiálmi  je povolená len oprávnenými osobami, bez 

ich skladovania v prevádzke.  

6.4. Pri manipulácii s nebezpečnými odpadmi je prevádzkovateľ povinný dodrţiavať 

podmienky uvedené v bode II.D. tohto povolenia.  

6.5. Všetky vnútorné a vonkajšie manipulačné plochy a skladovacie priestory, kde sa 

zaobchádza  so škodlivými látkami, nebezpečnými odpadmi a obalmi zo škodlivých 

látok, musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových 

alebo podzemných vôd. 

6.6. Prevádzkovateľ je povinný pred kaţdým stáčaním alebo prečerpaním škodlivých 

látok, ale najmenej 1 x týţdenne, prekontrolovať tesnosť nádrţí, potrubí, armatúr, 

spojov, čerpadiel a zistený stav zaznamenať do prevádzkovej evidencie.  

 

A.1. Na uskutočnenie stavby povolenej v bode e) sa stanovujú tieto záväzné 

podmienky: 

I. všeobecné: 

1.   Stavebníkom budú Technické sluţby mesta Zlaté Moravce, Bernolákova 59, 

953 01 Zlaté Moravce. 

2.   Stavbu uskutočniť podľa dokumentácie overenej v stavebnom konaní (spracovateľ: 

PRONSTAV, Továrenská 53, Zlaté Moravce – Ing. Dušan Ondrejka, vypracovaná 

v termíne: 08/2008 (stavebná časť); poţiarnobezpečnostné riešenie - Darina 

Pániková).  

3.   Stavebník zabezpečí pred začatím stavby vytýčenie jej priestorovej polohy právnickou 

alebo fyzickou osobou, oprávnenou vykonávať geodetické a kartografické práce  v 

zmysle Zákona č. 216/1995 Z. z. o  Komore geodetov a kartografov. 

4.   Stavba bude uskutočňovaná dodávateľsky. Zhotoviteľ stavby bude vybraný vo 

výberovom konaní.  

5.   Stavebník oznámi vybraného zhotoviteľa stavby Inšpektorátu v termíne do 15 dní odo 

dňa uskutočnenia výberového konania a predloţí doklad o jeho odbornej spôsobilosti.  

6.   Stavebník oznámi (písomne alebo elektronicky na adresu: sizpipknr@sizp.sk) 

Inšpektorátu začatie stavby najneskôr päť dní po jej začatí.  

7. Na stavenisku musí byť k dispozícii právoplatné integrované – stavebné povolenie 

a dokumentácia overená v integrovanom – stavebnom konaní.  

8.   Stavebník alebo stavbyvedúci je povinný viesť stavebný denník, ktorý musí byť počas 

uskutočňovania stavby aţ do jej kolaudácie na stavenisku. 

9.   Pri uskutočnení stavby treba dodrţať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení a dbať na ochranu zdravia a osôb na stavenisku. 

10.   Stavebník je povinný označiť stavenisko tabuľou s údajmi o názve stavby, názve 

dodávateľa, uvedením stavebného dozoru, termínom zahájenia stavebných prác 

a termínom ich ukončenia, uviesť, ktorý orgán stavbu povolil, číslo a dátum 

stavebného povolenia. 

11.   Stavebník môţe  na  výstavbu  pouţiť  v súlade s ustanovením § 43f stavebného 

zákona iba  také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon 

č.  90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov) vhodné na 

pouţitie v stavbe na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu 

predpokladanej ţivotnosti stavby zaručená jej poţadovaná mechanická pevnosť 
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a  stabilita, poţiarna bezpečnosť, hygienické poţiadavky, ochrana zdravia a ţivotného 

prostredia a bezpečnosť pri uţívaní. 

12. Prerokovať s Inšpektorátom zmeny projektu, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby 

nutné a v značnej miere by menili technické riešenie alebo majetkovo právne vzťahy. 

13. Škody spôsobené počas výstavby nahradiť v zmysle platných právnych predpisov. 

14. Po ukončení stavby, pozemky dotknuté výstavbou dať do pôvodného stavu. 

15. S realizáciou stavby sa nesmie začať skôr ako toto povolenie nadobudne 

právoplatnosť (§ 52 zákona o správnom konaní). Toto povolenie stráca platnosť, ak sa 

s dostavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť. 

16. Stavbu ukončiť do 24 mesiacov odo dňa začatia stavebných prác.  

 

II.   vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov 

štátnej správy a dotknutých organizácií: 

17.  Krajský pamiatkový úrad v Nitre (č. j.: NR–09/2382–2/12657/Bis zo dňa 08. 12. 2009): 

   V prípade archeologického nálezu nálezca alebo osoba zodpovedná  za vykonávanie 

prác podľa ustanovenia § 40 ods. 2 a3 pamiatkového zákona oznámi nález najneskôr 

na druhý pracovný deň Krajskému pamiatkovému úradu v Nitre a nález ponechá bezo 

zmeny aţ do obhliadky Krajským pamiatkovým úradom v Nitre alebo ním poverenou 

odborne spôsobilou osobou, najmenej však tri pracovné dni odo dňa ohlásenia. Do 

vykonania obhliadky je nálezca povinný vykonať všetky nevyhnutné opatrenia na 

záchranu nálezu, najmä zabezpečiť ho proti poškodeniu, znehodnoteniu, zničeniu 

a odcudzeniu. Archeologický nález môţe vyzdvihnúť a premiestniť z pôvodného 

miesta a z nálezových súvislostí iba oprávnená osoba metódami archeologického 

výskumu.    

   Podľa § 40 ods. 10 pamiatkového zákona má nálezca právo na náhradu výdavkov 

súvisiacich s ohlásením a ochranou nálezu podľa § 40  odsekov 2 a 3 pamiatkového 

zákona. Pamiatkový úrad poskytne nálezcovi nálezné v sume aţ do výšky 100 % 

hodnoty nálezu. Hodnota materiálu a hodnota nálezu sa určuje znaleckým posudkom. 

18.  Slovak Telekom, a. s., Karadžičova 10, 825 13 Bratislava (č. 43303 11 Nitra Levice) 

 Existujúce zariadenia sú chránené ochranným pásmom (§ 68 zákona č. 351/2011 Z. 

z.) a zároveň je potrebné dodrţať §65 tohto zákona o ochrane proti rušeniu. 

 V káblovej ryhe sa môţe nachádzať viac zariadení (káble, potrubia) s rôznou 

funkčnosťou. 

 Údaje o technickom stave zariadení je moţné poskytnúť po náleţite zdôvodnenej 

potrebe pri ich vytyčovaní . 

 Pred začatím zemných prác vytýčiť a vyznačiť polohy zariadenia priamo na povrchu 

terénu. 

 Preukázateľne oboznámiť zamestnancov, ktorí budú vykonávať zemné práce 

s vytýčenou a vyznačenou polohou tohto zariadenia  a tieţ s podmienkami, ktoré boli 

na jeho ochranu stanovené. 

 Upozorniť zamestnancov vykonávajúcich zemné práce na moţnú polohovú odchýlku 

+ 30 cm skutočného uloţenia zariadenia od vyznačenej polohy na povrchu terénu. 

 Upozorniť zamestnancov, aby pri prácach v miestach výskytu vedení a zariadení 

pracovali s najväčšou opatrnosťou a bezpodmienečne nepouţívali nevhodné náradie 

(napr. hĺbiace stroje) vo vzdialenosti 1,5 m na kaţdú stranu od vyznačenej polohy 

zariadenia, aby boli odkryté zariadenia zabezpečené proti akémukoľvek ohorzeniu  

poškodeniu. 

 Zhutniť zeminu pod káblami pred jeho zakrytím. 

 Bezodkladne oznámiť kaţdé poškodenie zariadenia na telefónne číslo 12129. 

 Overiť výškopisné uloţenie zariadenia ručnými sondami. 
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 V prípade poţiadavky napojenia lokality, resp. objektu na verejnú sieť ST je porebné 

si podať ţiadosť o určenie bodu napojenia (www.t-com.sk). 

 V prípade premiestnenia telekomunikačného vedenia je potrebné vypracovať 

projektovú dokumentáciu. Ţiadosť o vyjadrenie k projektovej dokumentácii je 

potrebné podať osobitne  (www.t-com.sk). 

 Podmienky ochrany TKZ budú doplnené pri vytýčení, ktoré je potrebné telefonicky 

objednať. 

 Oznámiť ukončenie prác najmenej 5 pracovných dní pred zásypom, z dôvodu 

kontroly TKZ na tel. č. 0903/722 608. 

 V prípade, ţe počas výstavby je potrebné zvýšiť alebo zníţiť krytie telefonických 

káblov,  je toto moţné vykonať len so súhlasom správcu siete.  

 Ţiadame dodrţať platné predpisy podľa STN 73 6005 pre priestorovú úpravu vedení 

v plnom rozsahu. Upozorňujeme ţiadateľa, ţe v textovej časti vykonávacieho 

projektu musí figurovať podmienka ST o zákaze zriaďovania skládok materiálu 

a zriaďovania stavebných dvorov počas výstavby na existujúcich podzemných 

kábloch a projektovaných trasách prekládok podzemných telekomunikačných vedení 

a zariadení.  

 

III. ďalšie  podmienky: 

19. Dokončenú stavbu moţno uţívať len na základe kolaudačného rozhodnutia.  

20. Vzhľadom k tomu, ţe stavba je na základe nájomnej zmluvy povolená ako stavba 

dočasná, prevádzkovateľ (stavebník) pred uplynutím jej platnosti predloţí 

Inšpektorátu novú nájomnú zmluvu resp. iný doklad preukazujúci právo 

k pozemkom, na ktorých bude stavba zrealizovaná. V prípade nepredloţenia vyššie 

uvedených dokladov Inšpektorát  nariadi  odstránenie  stavby. “ 

 

 

B. Emisné limity 

 

1.  Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia 

1.1. Emisné limity znečisťujúcich látok do ovzdušia sa neurčujú. 

    

2.  Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách 

a osobitných vodách 

2.1. Z prevádzky nie sú vypúšťané odpadové a osobitné vody. 

 

3.  Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných vodách 

z povrchového odtoku, miesto a spôsob vypúšťania 

3.1. Limitné hodnoty ani mnoţstvá pre vypúšťanie vôd z povrchového odtoku 

záchytnými priekopami  „A“ a „B“ nepriamo do podzemných vôd sa neurčujú. 

 

4.  Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

4.1. Pre akustický hluk a vibrácie sa limitné hodnoty neurčujú.  

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných 

techník 

1.  Prevádzkovateľ je povinný vyuţívať záchytné siete na obmedzenie emisií úletov na 

záveternej neuzatvorenej časti skládky odpadov, v smere prevládajúcich vetrov. 

Prípadné úlety musia byť pravidelne odstraňované. 

2.  Prevádzkovateľ je povinný do 2 mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti tohto 

rozhodnutia č. 403-1773/2012/Šim,Poj/370450104/Z3-SP zo dňa 22. 01. 2013 

http://www.t-com.sk/
http://www.t-com.sk/
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zmluvne zaviazať dopravcov odpadov, aby dopravné prostriedky s otvoreným 

úloţným priestorom boli vybavené záchytnými sieťami proti rozptylu odpadov 

počas ich prepravy do prevádzky.   

 

 

D. Opatrenia pre nakladanie s odpadmi 

1.  Odpad sa povoľuje vysypať na skládku odpadov aţ po jeho prebratí a podľa pokynov 

zodpovedného pracovníka prevádzky. 

2.  Dovezený odpad sa nesmie vysýpať na nezhutnenú a neprekrytú vrstvu odpadu. Do 

miesta uloţenia ho moţno presunúť aţ po jeho kontrole. Umiestňovanie odpadu na 

skládke odpadov sa musí vykonávať tak, aby sa zabezpečila stabilita uloţeného 

odpadu a s ňou súvisiacich štruktúr skládky odpadov, a na to potrebných stavebných 

zariadení, najmä s ohľadom na zabránenie zosuvov. Odpad musí byť umiestnený tak, 

aby v ţiadnom prípade nedošlo k úniku výluhov z uloţeného odpadu mimo plochu 

zabezpečenú drenáţnym a tesniacim systémom skládky odpadov.  

3.  Prevádzkovateľ nesmie prebrať odpad do prevádzky bez dokladu o mnoţstve 

a  druhu dodaného odpadu.  

4.  Pri preberaní odpadu prevádzkovateľ musí skontrolovať kompletnosť a správnosť 

poţadovaných dokladov a údajov a vykonať kontrola mnoţstva dodaného odpadu, 

vizuálna kontrola dodávky odpadu s cieľom overiť deklarované údaje o pôvode, 

vlastnostiach a zloţení odpadu. V prípade ţe dovezený odpad nezodpovedá 

povoleným podmienkam, jeho prevzatie a uloţenie na skládku odpadov sa nesmie 

uskutočniť. V prípade potreby je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť náhodné 

kontrolné odbery vzoriek odpadu  a analýzy odpadu s cieľom overiť deklarované  

údaje  drţiteľa  odpadu  o  vlastnostiach a zloţení odpadu. 

5.  Prevádzkovateľ je povinný vykonať kontrolu mnoţstva dodaného odpadu,  

zaevidovať prevzatý odpad a vyhotoviť drţiteľovi odpadu potvrdenie o prevzatí 

odpadu. 

6.  Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o mnoţstve, druhu a pôvode 

odpadov prevzatých na zneškodnenie, o spôsobe nakladania s nimi, evidenciu o 

mnoţstve, druhu a pôvode odpadov ktorých je pôvodcom a evidenciu 

o prepravovaných nebezpečných odpadov, podľa všeobecne záväzných právnych 

predpisov odpadového hospodárstva.  

7.  Prevádzkovateľ je povinný uchovávať Evidenčný list odpadu a Hlásenie o vzniku 

odpadu a nakladaní s ním päť rokov, Evidenčný list zariadenia na zneškodňovanie 

odpadov uchovávať po celý čas prevádzky zariadenia a ešte 30 rokov od jej 

uzavretia. 

8.  Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne (písomne, faxom, mailom) oznamovať 

Inšpektorátu a príslušnému obvodnému úradu ţivotného prostredia neprevzatie 

odpadov do prevádzky. 

9.  Prevádzkovateľ je povinný v ustanovených prípadoch uchovávať najmenej jeden 

mesiac vzorky z analytickej kontroly odpadov a najmenej dva roky archivovať 

výsledky analytickej kontroly odpadov. 

10. Na skládke odpadov – jej I. etape – strednej kazete je povolené skládkovanie 

odpadov, zaradených podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, 

ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov, uvedených v tabuľke č. 1 tohto povolenia. 

 

 

 



                                                                strana 12 z 28 rozhodnutia č. 542-1774/2013/Šim,Poj/370450104/Z3-SP            

  

 

Tabuľka č. 1 

 

k.č. Názov odpadu Kategória  

03 01 05 

Piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo 

drevotrieskové/drevovláknité dosky, dyhy iné ako uvedené 

v 03 01 04 

O 

10 01 01 
Popol, škvára a prach z kotlov (okrem prachu z kotlov 

uvedeného v 10 01 04) 

O 

10 01 02 Popolček z uhlia O 

15 01 01 Obaly z papiera a lepenky O 

15 01 02 Obaly z plastov O 

15 01 03 Obaly z dreva O 

15 01 07 Obaly zo skla O 

15 01 09 Obaly z textilu O 

17 01 03 Obkladačky, dlaţdice a keramika O 

17 02 01 Drevo O 

17 02 03 Plasty O 

17 05 04 Zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03 O 

17 05 06 Výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05 O 

17 09 04 
Zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené 

v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03 

O 

20 02 02 Zemina a kamenivo O 

20 02 03 Iné biologicky nerozloţiteľné odpady O 

20 03 01 Zmesový komunálny odpad O 

20 03 02 Odpad z trhovísk O 

20 03 03 Odpad z čistenia ulíc O 

20 03 07 Objemný odpad O 

 

11. Na skládke odpadov je povolené skládkovanie odpadov do zaplnenia projektovanej 

kapacity I. etapy – strednej kazety, t.j. 138 000 m
3
, do výšky uloţeného odpadu 

podľa schválenej projektovej dokumentácie na uzatvorenie skládky odpadov, jej 

rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po jej uzatvorení, spracovateľ: 

NOVAPROJEKT s.r.o., Horná 33, Banská Bystrica z novembra 2002. 

12. V prevádzke je zakázané:  

- vykonávať skládkovanie kvapalných odpadov 

- odpadov, ktoré sú v podmienkach skládky odpadov výbušné, korozívne, 

okysličujúce, vysoko horľavé alebo horľavé 

- infekčných odpadov zo zdravotníckych a veterinárnych zariadení 

- opotrebovaných pneumatík a aj drvených opotrebovaných pneumatík okrem 

pneumatík, ktoré moţno pouţiť ako konštrukčný materiál pri budovaní skládky, 

pneumatík z bicyklov a pneumatík s väčším vonkajším priemerom ako 1400 mm 

- odpadov, ktorých obsah škodlivých látok presahuje hraničné hodnoty 

koncentrácie podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového 

hospodárstva 

- biologicky rozloţiteľný odpad zo záhrad, parkov a z cintorínov a ďalšej zelene 

z pozemkov právnických osôb, fyzických osôb a občianskych zdruţení, pokiaľ je 

súčasťou komunálneho odpadu   
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13. Pri ukladaní prvej vrstvy odpadov na dno skládky odpadov sa odpad musí ukladať 

tak, aby nepoškodil tesniaci a drenáţny systém skládky odpadov; prvá vrstva 

uloţeného odpadu sa môţe zhutniť, aţ keď dosiahne hrúbku 2 m. V prvej vrstve sa 

nesmie ukladať taký odpad, ktorý by mohol poškodiť dno skládky odpadov.  

14. Pri ukladaní ďalších vrstiev odpadu na skládku odpadov sa odpad musí ukladať po 

vrstvách o hrúbke 0,3 - 0,5 m, ktoré sa zhutňujú. Pracovná vrstva dosiahne po 

zhutnení hrúbku maximálne 2,0 m. Odpad sa musí zhutniť najneskôr deň po jeho 

uloţení. Objemný odpad sa pred uloţením musí upraviť drvením strojným 

zariadením. Komunálne odpady a biologicky rozloţiteľné odpady sa musia pri 

zhutňovaní prekrývať vhodným inertným materiálom. 

15. Pri ukladaní odpadov do skládkovacích priestorov musí byť z dôvodu obmedzenia 

prašnosti a úletu pevných odpadov vyuţívaná čo najmenšia pracovná (aktívna) 

plocha skládkovacích priestorov, ktorej maximálna veľkosť musí zodpovedať 

mnoţstvu denne privezenému a zneškodnenému odpadu, za dodrţania podmienok 

bodu II.D.13. a II.D.14. povolenia.  

16. Prevádzkovateľovi pri prevádzkovaní a údrţbe zariadenia vzniknú len odpady, 

zaradené podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa 

ustanovuje Katalóg odpadov, uvedené v tabuľke č. 2 tohto povolenia. 

 

 

Tabuľka č. 2 

 

Kat. číslo Názov odpadu Kategória 

13 01 10 Nechlórované minerálne hydraulické oleje N 

13 02 05 Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie 

oleje 

N 

13 02 08 Iné motorové, prevodové a mazacie oleje N 

15 01 10 Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok, alebo 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

15 02 02 Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak 

nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

16 01 07 Olejové filtre N 

16 01 17 Ţelezné kovy O 

16 02 13 Vyradené zariadenie obsahujúce nebezpečné časti, iné ako 

uvedené v 16 02 09 aţ 16 02 12 

N 

16 06 01 Olovené batérie N 

19 07 03 Priesaková kvapalina zo skládky odpadov iná ako uvedená 

v 19 07 02 

O 

20 03 01 Zmesový komunálny odpad O 

 

17. Odpady k.č. 13 01 10, 13 02 05, 13 02 08, 15 01 10, 15 02 02, 16 01 07 a 16 06 01, 

vznikajúce pri opravách a údrţbách a opravách strojno – technologických zariadení, 

je povolené oddelene zhromaţďovať v miestach vzniku a následne v sklade PHM – 

garáţi, situovanom v prevádzkovej budove, v kovových sudoch a nádobách.  Odpad 

k.č. 16 02 13, vznikajúci pri výmenách v osvetľovacích telesách, je povolené 

oddelene zhromaţďovať v miestach vzniku a následne v uzatvárateľných nádobách 

v sklade PHM – garáţi. Prevádzkovateľ je povinný produkované odpady odovzdávať 
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na zhodnotenie, prípadne zneškodnenie, osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva.  

18. Prevádzkovateľ je povinný pri vzniku kaţdého nového druhu nebezpečného odpadu,  

ako aj pred zhodnotením alebo zneškodnením ním vyprodukovaného nebezpečného 

odpadu, zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bliţších 

podmienok nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloţenia, a to spôsobom a 

postupom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového 

hospodárstva. 

19. Prevádzkovateľ je povinný nakladať zo vzniknutými odpadmi v súlade s aktuálnym 

Programom odpadového hospodárstva (ďalej POH), schváleným príslušným 

orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva a plniť záväznú časť POH. 

20. Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadu je povinný zabezpečiť analytickú kontrolu 

vzniknutých odpadov v rozsahu ustanovenom všeobecne záväznými právnymi 

predpismi odpadového hospodárstva.  

21. Prevádzkovateľ,  ako pôvodca a drţiteľ odpadu je povinný: 

a) zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov, 

b) zhromaţďovať odpady utriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred 

znehodnotením, odcudzením alebo iným neţiaducim únikom, 

c) zhromaţďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov, 

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, 

označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu, 

e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady 

uloţené, boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred 

vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik neţiaducich reakcií 

v odpadoch, napríklad vznik poţiaru; boli odolné proti mechanickému 

poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedali poţiadavkám 

podľa osobitných predpisov, 

f) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a mnoţstve odpadov, s ktorými nakladá, 

a o ich zhodnotení a zneškodnení a ohlasovať ustanovené údaje z evidencie 

Inšpektorátu.    

22. Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo 

nebezpečné odpady s  odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníţenia 

koncentrácie prítomných škodlivín. 

23. Nakladanie s nebezpečnými odpadmi, uvedenými v tabuľke č. 2 v bode č. II.D.16 

tohto povolenia, ktoré vznikajú, resp. môţu vznikať vlastnou činnosťou v prevádzke, 

spočíva v ich oddelenom zhromaţďovaní v miestach vzniku a následne vo 

vyhradenom priestore v prevádzke v množstve 1,14 t odpadov/rok a v ich preprave 

v uvedenom mnoţstve automobilovou dopravou v územnom obvode Obvodného 

úradu ţivotného prostredia Nitra, Stále pracovisko Zlaté Moravce (Nitriansky kraj), 

za účelom odovzdania na zhodnotenie prípadne zneškodnenie osobe oprávnenej 

nakladať s odpadmi podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového 

hospodárstva.  

24. Prevádzkovateľ je povinný nakladať s nebezpečnými odpadmi v súlade s týmto 

povolením.  

25. Podmienky nakladania s nebezpečnými odpadmi, uvedenými v tabuľke č. 2 v bode 

č. II.D.16 tohto povolenia, sa udeľujú na 3 roky od dátumu právoplatnosti tohto 

rozhodnutia č. 403-1773/2012/Šim,Poj/370450104/Z3-SP zo dňa 22. 01. 2013. Ich 

platnosť Inšpektorát predĺţi, a to aj opakovane, ak počas tejto doby nedošlo v 

prevádzke k zmene podmienok nakladania s nebezpečnými odpadmi a ak 
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prevádzkovateľ najneskôr 3 mesiace pred uplynutím tohto termínu oznámi túto 

skutočnosť Inšpektorátu v ţiadosti o zmenu podmienky bodu D.25. tohto povolenia. 

26. Prevádzkovateľ je povinný pri preprave nebezpečných odpadov dodrţiavať 

nasledovné povinnosti: 

- vykonávať prepravu nebezpečných odpadov dopravnými prostriedkami, ktoré 

vyhovujú ustanoveniam všeobecne záväzných právnych predpisov o preprave 

nebezpečných vecí; ak nevykonáva prepravu sám, je povinný ju zabezpečiť 

u dopravcu oprávneného podľa osobitných predpisov, 

- potvrdiť Sprievodný list nebezpečných odpadov (ďalej len „sprievodný list“),  

- zaslať sprievodný list odosielateľovi nebezpečných odpadov, Inšpektorátu 

a  obvodnému úradu ţivotného prostredia,  

- viesť evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodnom liste 

a uchovávať sprievodný list päť rokov, 

- ohlasovať Inšpektorátu a obvodnému úradu ţivotného prostredia príslušnému 

podľa sídla alebo miesta podnikania odosielateľa a príjemcu nebezpečných 

odpadov. Hlásenie o prepravovaných nebezpečných odpadoch podávať na kópii 

sprievodného listu za obdobie kalendárneho mesiaca do desiateho dňa 

nasledujúceho mesiaca, 

- nebezpečné odpady prepravovať bez pouţitia medziskladu, 

- pri preprave nebezpečných odpadov musia byť súčasťou prepravných dokladov aj 

opatrenia ako naloţiť s nebezpečnými odpadmi v prípade havárie. 

 

 

E.  Podmienky hospodárenia s energiami 

1.  Prevádzkovateľ je povinný udrţiavať skládkový mechanizmus - kompaktor 

v dobrom technickom stave a zabezpečovať vykonávanie jeho pravidelnej kontroly 

a údrţby tak, ako je to uvedené v sprievodnej dokumentácii jeho výrobcu. 

2.  Prevádzkovateľ je povinný hospodárne vyuţívať energiu na vykurovanie. 

3.  Prevádzkovateľ je povinný, ak to ukladanie odpadu umoţňuje, ukladať a hutniť 

odpad  spôsobom  tlačenia a hutnenia odpadu  smerom nadol alebo v rovine. 

 

 

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade 

havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej 

prevádzky  

1.  Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať negatívne stavy a vplyvy zistené 

monitoringom skládky odpadov. 

2.  Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať opatrenia pre prípad havárie a pri situáciách 

odlišných od podmienok beţnej prevádzky, ako sú vznik poţiaru, porušenie tesnosti 

skládkovacích priestorov alebo tesnosti zbernej nádrţe priesakových kvapalín, 

porušenie stability skládkovacích priestorov, ale i dlhotrvajúce daţde, povodne, 

víchrice a pod., podľa Plánu preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku 

neovládateľného úniku škodlivých látok do ţivotného prostredia a na postup 

v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“), vypracovaného a schváleného v 

súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany podzemných 

a povrchových vôd a podľa „Prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie 

odpadov skládkovaním“.  

3.  Prevádzkovateľ je povinný pre všetky zariadenia a stavby, v ktorých sa zaobchádza 

so škodlivými látkami vypracovávať a aktualizovať prevádzkové poriadky, plány 



                                                                strana 16 z 28 rozhodnutia č. 542-1774/2013/Šim,Poj/370450104/Z3-SP            

  

údrţby a opráv a plány kontroly a pravidelne s nimi oboznamovať ich obsluhu, v 

súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany podzemných 

a povrchových vôd, ovzdušia a odpadov a v súlade s osobitným  predpisom 

bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci. 

4.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stavby a  zariadenia, v ktorých zaobchádza  

so škodlivými látkami tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné proti 

mechanickým, chemickým, biologickým,  poveternostným vplyvom a  proti  

starnutiu, zabezpečené proti vzniku poţiaru, umoţňovali vizuálnu kontrolu 

netesností, včasné zistenie úniku škodlivých látok, ich zachytenie, zuţitkovanie 

alebo vyhovujúce zneškodnenie. Technicky musia byť riešené spôsobom, ktorý 

umoţňuje zachytenie škodlivých látok, ktoré unikli pri  technickej poruche alebo pri 

deštrukcii alebo sa vyplavili pri hasení poţiaru vodou a  konštruované v súlade 

s  poţiadavkami slovenských technických noriem. 

5.  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať manipuláciu so škodlivými látkami na 

spevnených, odizolovaných a ohradených plochách tak, aby nedošlo k úniku týchto 

látok do vôd alebo prostredia súvisiaceho s vodou a do pôdy. Priestory na 

zhromaţďovanie nebezpečných odpadov musia spĺňať rovnaké technické a 

bezpečnostné poţiadavky ako skladovacie priestory na skladovanie chemických 

látok, prípravkov a výrobkov s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami, ako majú 

skladované nebezpečné odpady. 

6.  Všetky zariadenia, v ktorých sa pouţívajú, zachytávajú, spracovávajú alebo 

dopravujú škodlivé látky musia byť v dobrom technickom stave a prevádzkované na 

zabezpečených plochách tak, aby bolo zabránené úniku týchto látok do pôdy, 

podzemných, povrchových vôd alebo neţiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami 

alebo vodami z povrchového odtoku. 

7.  Tesnenie skládky odpadov musí zodpovedať poţiadavkám na tesnenie skládky 

odpadov podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového 

hospodárstva. 

8.  Všetky jednoplášťové nadzemné zásobníky a prevádzkové nádrţe na skladovanie  

škodlivých látok musia byť umiestnené v záchytnej vani o objeme nie menšom ako 

je objem zásobníka alebo prevádzkovej nádrţe umiestnenej v záchytnej vani. Ak je v 

záchytnej vani umiestnených viac zásobníkov alebo prevádzkových nádrţí, je na 

určenie objemu záchytnej vane rozhodujúci objem najväčšieho zásobníka alebo 

prevádzkovej nádrţe, najmenej však 10 % zo súčtu objemov všetkých rezervoárov 

v záchytnej  vani. Záchytná vaňa musí byť bezodtoková, prípadný prepad musí byť 

bezpečne zaústený do nádrţe určenej na zachytenie alebo skladovanie škodlivých 

látok, na ich ďalšie vyuţitie alebo na vhodné zneškodnenie. 

9.  Prevádzkovateľ je povinný v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na 

úseku ochrany podzemných a povrchových vôd zabezpečiť na stavbách 

a zariadeniach v ktorých sa zaobchádza so škodlivými látkami zabezpečiť:  

- vykonávanie skúšok tesnosti nádrţí, záchytných vaní, havarijných vaní 

opakovane minimálne raz za päť rokov od  prvej úspešnej skúšky, po ich 

rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako 

jeden rok, odborne spôsobilou osobou s certifikátom na  nedeštruktívne  metódy 

skúšania, 

- vykonávanie pravidelných kontrol ich technického stavu a funkčnej spoľahlivosti 

pri nádrţiach, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, raz za desať rokov 

a pri nádrţiach, ktoré sú vizuálne kontrolovateľné, raz za 20 rokov a podľa 
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výsledku prijať opatrenia odstránenie zistených nedostatkov a následne určiť 

termín ich ďalšej kontroly.  

10. Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, závady, poruchy, 

priesaky, úniky škodlivých a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy musia 

byť zaznamenané v priebeţnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku,  

informovaných inštitúcií a osôb, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia, 

odstránenia danej havárie a prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch a 

havárií. 

11. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stálu kontrolu miest, kde môţe dôjsť 

k znečisteniu plôch a zabezpečiť v prípade ich znečistenia priebeţné odstránenie 

podľa príslušných prevádzkových predpisov.   

12. Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať pokyny uvedené v prevádzkovej 

dokumentácii, aby sa minimalizovali moţnosti vzniku porúch a následných havárií 

na technologických zariadeniach a v dôsledku toho úniky znečisťujúcich látok do 

ţivotného prostredia. 

13. Prevádzkovateľ je povinný vykonať minimálne 1 krát týţdenne vizuálnu kontrolu 

stavu naplnenia zbernej nádrţi priesakových kvapalín. Výšku hladiny udrţiavať na 

takej úrovni, aby v ţiadnom prípade nedošlo k úniku jej obsahu do okolia (ani z 

dôvodu prívalových zráţok, dlhotrvajúcich daţďov a pod.).  

14. V prípade zloţenia nepovoleného druhu odpadu na skládke odpadov je 

prevádzkovateľ povinný ho odstrániť. Je potrebné odstrániť aj časť odpadu a zeminy, 

ktorá je týmto odpadom kontaminovaná.  

15. V prípade premnoţenia vtákov, hmyzu alebo iných ţivočíchov je prevádzkovateľ 

povinný bezodkladne zabezpečiť primerané opatrenia (napr. deratizáciu, dezinfekciu 

a pod.). 

16. Prevádzkovateľ je povinný priestory prevádzky, kde môţe dochádzať 

k nahromadeniu alebo uvoľňovaniu skládkového plynu, najmä u zbernej nádrţi 

priesakových kvapalín a monitorovacích vrtov, označovať podľa platných právnych 

predpisov o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov 

a jeho vykonávacích vyhlášok (napr. symbolom nebezpečenstvo výbuchu). 

17. Na obmedzenie rozptyľovania znečisťujúcich látok z prevádzky, v závislosti od 

poveternostných podmienok, je prevádzkovateľ povinný čistiť a polievať 

vnútroareálové komunikácie v prevádzke a neuzatvorené časti skládky odpadov. 

18. Výfuky všetkých mechanizmov pracujúcich na skládke odpadov musia byť 

vybavené lapačmi iskier. 

 

 

G.  Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu      

znečisťovania 

1. Podmienky na minimalizáciu diaľkového znečistenia a cezhraničný vplyv sa 

neurčujú.  

 

 

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste 

prevádzky 

1. Podmienky na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste 

prevádzky sa neurčujú. 
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I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba 

evidovať a poskytovať do informačného systému 

 

1. Kontrola emisií do ovzdušia 

1.1. Prevádzkovateľ je povinný 2 krát ročne (v jarnom a jesennom období, keď 

priemerná mesačná vonkajšia teplota neklesne pod 5
o
 C) počas prevádzky skládky 

odpadov a 2 krát ročne po dobu 30 rokov po uzatvorení skládky odpadov 

monitorovať potencionálne emisie skládkových plynov a atmosférický tlak. 

Pozorovanie emisií skládkových plynov (CH4, CO2, O2, H2S) sa musí vykonávať z 

kaţdej odplyňovacej šachty (ZM 1 aţ ZM 12), v ktorej sú zachytávané skládkové 

plyny.  

Prevádzkovateľ je povinný pravidelne  kontrolovať účinnosť systému na odvádzanie 

skládkových plynov. 

Ţiadne iné enviromentálne významné emisie z prevádzky nebudú emitované do 

ovzdušia. 

Merania musia byť vykonávané oprávnenou osobou podľa všeobecne platných 

právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia.  

 

2. Kontrola priesakových kvapalín a podzemných vôd 

2.1. Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzky skládky odpadov 4 krát ročne (kaţdé 3 

mesiace) a po dobu 30 rokov po uzatvorení skládky odpadov 2 krát ročne (kaţdých 6 

mesiacov) sledovať zloţenie priesakových kvapalín zo zbernej nádrţe priesakových 

kvapalín v nasledovných ukazovateľoch: zápach, farba, zákal, pH, nepolárne 

extrahovateľné látky (NEL), amoniakálny dusík (N-NH4+), dusitanový dusík 

(N-NO2
-
), dusičnanový dusík (N-NO3

-
), chloridy (Cl-), sírany (SO42-), arzén (As), 

olovo (Pb), kadmium (Cd), ortuť (Hg), zinok (Zn), kobalt (Co), meď (Cu), bárium 

(Ba), berýlium (Be), bór (B), fluoridy (F-), polycyklické aromatické uhľovodíky 

(PAU), vápnik (Ca), horčík (Mg), ţelezo (Fe), fosforečnany (PO43-), chemická 

spotreba kyslíka (CHSK), elektrická vodivosť (ak v suchom období  nebude moţné 

sledovať zloţenie priesakových kvapalín je nutné túto skutočnosť zaznamenať 

v prevádzkovom denníku).   

2.2. Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzky skládky odpadov 12 krát ročne (kaţdý  

mesiac) a po dobu 30 rokov po uzatvorení skládky odpadov 2 krát ročne (kaţdých 6 

mesiacov) sledovať v zbernej nádrţi priesakových kvapalín mnoţstvo priesakových 

kvapalín z telesa skládky odpadov a písomne ho zaznamenávať v prevádzkovom 

denníku. 

2.3. Prevádzkovateľ je povinný 4 krát ročne (kaţdé 3 mesiace) počas prevádzky skládky 

odpadov a 2 krát ročne (kaţdých 6 mesiacov) po dobu 30 rokov po uzatvorení 

skládky odpadov monitorovať vplyv prevádzky na podzemné vody a sledovať 

kvalitu podzemných vôd. Pozorovanie vplyvu prevádzky na podzemné vody 

a sledovanie kvality podzemných vôd vykonávať z monitorovacieho vrtu ZM-3 

situovaného nad  skládkou odpadov v smere prúdenia podzemných vôd a 

z monitorovacích vrtov ZM-1 a ZM-2 situovaných pod skládkou odpadov v smere 

prúdenia podzemných vôd  v nasledovných ukazovateľoch: zápach, farba, zákal, pH, 

nepolárne extrahovateľné látky (NEL), amoniakálny dusík (N-NH4
+
), dusitanový 

dusík (N-NO2
-
), dusičnanový dusík (N-NO3

-
), chloridy (Cl

-
), sírany (SO4

2-
), 

arzén (As), olovo (Pb), kadmium (Cd), ortuť (Hg), zinok (Zn), kobalt (Co), meď 

(Cu), bárium (Ba), berýlium (Be), bór (B), fluoridy (F
-
 ), polycyklické aromatické 

uhľovodíky (PAU), vápnik (Ca), horčík (Mg), ţelezo (Fe), fosforečnany (PO4
3-

), 
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chemická spotreba kyslíka (CHSK), elektrická vodivosť.  Hodnoty zaznamenávať 

v prevádzkovom denníku.  

2.4. Prevádzkovateľ je povinný 2 krát ročne (kaţdých 6 mesiacov) počas prevádzky 

skládky odpadov a  2 krát ročne (kaţdých 6 mesiacov) po dobu 30 rokov po 

uzatvorení skládky odpadov merať úroveň hladiny podzemnej vody vo všetkých 

monitorovacích objektoch podzemných vôd  a písomne ju zaznamenávať 

v prevádzkovom denníku. 

2.5. Počas prevádzky skládky odpadov a po jej uzatvorení je prevádzkovateľ povinný 

zabezpečovať monitoring podzemných vôd z monitorovacích objektov 

prostredníctvom odborne spôsobilých osôb a laboratórií.  

2.6. U všetkých monitorovacích objektov podzemných vôd a priesakových kvapalín 

zjednotiť dobu odberu vzoriek. 

2.7. Vzorky neodoberať počas mimoriadnej udalosti – prívalový dáţď, nárazové topenie 

snehu, technickej poruchy objektu a pod. 

 

3. Kontrola odpadov  

3.1. Prevádzkovateľ je povinný najmenej jedenkrát za mesiac skontrolovať určené 

priestory na zhromaţďovanie odpadov (evidencia druhu a mnoţstva, označenie, 

zabezpečenie proti neţiaducemu úniku a odcudzeniu) a o vykonanej kontrole viesť 

záznam v prevádzkovom denníku. 

 

4. Kontrola hluku 

4.1. Opatrenia na kontrolu hluku na hranici prevádzky sa neurčujú.  

 

5. Kontrola spotreby energií 

5.1. Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu s mesačným vykazovaním 

spotreby úţitkovej vody a palív a 1 x ročne vypočítať mernú spotrebu energií na tonu 

zneškodneného odpadu. 

 

6.   Kontrola prevádzky    

6.1. Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o plnení podmienok určených v tomto  

povolení. 

6.2. Prevádzkovateľ je povinný podľa zákona o IPKZ viesť prehľadným spôsobom, 

umoţňujúcim kontrolu, evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky, 

všetkých monitorovaných údajov poţadovaných v tomto povolení a evidované údaje 

uchovávať najmenej 5 rokov, ak nie je v tomto povolení alebo všeobecne záväzným 

právnym predpisom stanovená dlhšia doba. 

6.3. Počas prevádzky skládky odpadov a po jej uzatvorení, je prevádzkovateľ povinný 

kaţdoročne vypracovať záverečnú správu – zhodnotenie monitoringu (potencionálne 

emisie skládkových plynov, zloţenie a mnoţstvo priesakových kvapalín z telesa 

skládky odpadov, vplyv prevádzky na podzemné vody a sledovanie kvality 

podzemných vôd) a na základe jej výsledkov a záverov, v prípade potreby, navrhnúť 

Inšpektorátu opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov, prípadne navrhnúť 

doplnenie alebo zúţenie rozsahu monitoringu. 

6.4. Prevádzkovateľ je povinný uchovávať záznamy z monitoringu počas 

prevádzkovania skládky odpadov a po jej uzavretí.  

6.5. Topografia skládky odpadov:  

Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzkovania skládky odpadov: 
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-   jeden krát ročne sledovať štruktúru a zloţenie telesa skládky odpadov ako podklad 

pre situačný plán skládky odpadov, a to plochu pokrytú odpadom, objem 

a zloţenie odpadu, metódy ukladania odpadu, čas a trvanie ukladania odpadu, 

výpočet voľnej kapacity, 

- jeden krát ročne sledovať sadanie úrovne telesa skládky odpadov.  

Po uzatvorení skládky odpadov je prevádzkovateľ povinný jeden krát ročne sledovať 

sadanie úrovne telesa skládky odpadov. 

6.6. Prevádzkovateľ je povinný v súlade s platnou legislatívou odpadového hospodárstva 

denne počas prevádzky skládky odpadov sledovať a zaznamenávať údaje o 

mnoţstve zráţok. 

 

7. Podávanie správ 

7.1. Prevádzkovateľ je povinný podľa zákona o IPKZ zbierať, spracovávať 

a vyhodnocovať údaje a informácie určené v povolení a vo Vyhláške MŢP SR 

č. 391/2003 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon IPKZ a kaţdoročne ich za 

predchádzajúci rok oznamovať do 15. februára v písomnej a v elektronickej forme 

do informačného systému (SHMÚ Bratislava). 

7.2. Prevádzkovateľ (ako prevádzkovateľ malého zdroja znečisťovania ovzdušia) je 

povinný oznámiť Inšpektorátu a obci do 15. februára beţného roku úplné a pravdivé 

informácie o zdroji znečisťovania ovzdušia za predchádzajúci rok podľa platných 

právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia. 

7.3. Počas prevádzky skládky odpadov, a aj 30 rokov po jej uzatvorení, je 

prevádzkovateľ  povinný 1 krát ročne spracovať posudok z merania tvorby 

a zloţenia skládkových plynov a predloţiť ho najneskôr do 31.januára nasledujúceho 

roku za predchádzajúci rok Inšpektorátu. 

7.4. Počas prevádzky skládky odpadov, a aj 30 rokov po jej uzatvorení, je 

prevádzkovateľ  povinný 1 krát ročne spracovať vyhodnotenie monitoringu 

podzemných vôd z monitorovacích objektov odborne spôsobilou osobou a predloţiť 

ho najneskôr do 31.januára nasledujúceho roku za predchádzajúci rok Inšpektorátu 

a príslušnému obvodnému úradu ţivotného prostredia Záverečnú správu 

(vyhodnotenie monitoringu). Súčasťou Záverečnej správy musí byť vyhodnotenie 

výsledkov a porovnanie s výsledkami za predchádzajúce obdobie. Pozorovania sa 

musia vyhodnotiť prostredníctvom grafického zobrazenia a zauţívaných 

kontrolných pravidiel a úrovní pre kaţdú monitorovaciu sondu. 

7.5. Prevádzkovateľ je povinný podľa všeobecne záväzných právnych predpisov 

odpadového hospodárstva kaţdoročne, do 31. januára nasledujúceho roka, 

predkladať Inšpektorátu, príslušnému obvodnému úradu ţivotného prostredia a 

recyklačnému fondu hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním (ako pôvodca 

a drţiteľ odpadov) a evidenčný list skládky odpadov (ako prevádzkovateľ zariadenia 

na zneškodňovanie odpadov). Hlásenie o prepravovaných nebezpečných odpadoch 

je povinný podávať na kópii sprievodného listu za obdobie kalendárneho mesiaca do 

10 dňa nasledujúceho mesiaca Inšpektorátu a príslušnému obvodnému a krajskému 

úradu ţivotného prostredia. 

7.6. Všetky vzniknuté havárie a iné mimoriadne udalosti v prevádzke a nadmerný únik 

emisií je prevádzkovateľ povinný bezodkladne telefonicky a písomne hlásiť 

Inšpektorátu, príslušným orgánom štátnej správy a inštitúciám v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi ochrany vôd a ovzdušia. 

7.7. Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne oznamovať Inšpektorátu splnenie všetkých 

opatrení, pre ktoré je v  povolení určený termín ich splnenia. 
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J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene 

technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

1.  Opatrenia na skúšobnú prevádzku sa neurčujú, predmetom tohto povolenia nie je 

nová prevádzka ani zmena technológie. 

2.  V prípade zlyhania činnosti v prevádzke je prevádzkovateľ povinný postupovať 

podľa opatrení uvedených v bode č. II.F. tohto povolenia. 

 

 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie 

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 

1.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť uzavretie a rekultiváciu skládky odpadov, 

alebo jej časti, podľa projektovej dokumentácie na uzatvorenie skládky odpadov, jej 

rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po jej uzatvorení. 

2.  Postup realizácie uzavretia a rekultivácie bude aktualizovaný na základe ţiadosti 

prevádzkovateľa. 

3. Prevádzkovateľ je povinný pred ukončením prevádzkovania skládky  odpadov, alebo 

jej časti (pred zaplnením projektovanej kapacity), poţiadať Inšpektorát o zmenu 

podmienok tohto povolenia v súvislosti s podmienkami na uzatvorenie skládky 

odpadov, alebo jej časti, vykonanie jej rekultivácie a jej následné monitorovanie.“ 

 

 

3. Z povolenia sa vypúšťa  Príloha č. 1 (zoznam odpadov povolených zneškodňovať).  

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 4696/OIPK-482/04-Kk/370450104 zo dňa 8.12. 2004  a ostatné podmienky 

integrovaného povolenia zostávajú nezmenené. 

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

Inšpektorát, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe ţiadosti 

prerokovanej v uskutočnenom konaní so známymi účastníkmi konania a s dotknutými orgánmi 

a na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3. a bod 4., písm. c) bod 1., bod 

7., bod 8. a bod 10., písm. f) bod 4.  a písm. h) bod 1. a § 8 ods. 3 zákona o IPKZ, podľa 

§ 66  stavebného zákona, podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ a zákona o správnom konaní  mení 

a dopĺňa povolenie vydané rozhodnutím č. 4696/OIPK- 482/04-Kk/370450104 zo dňa 8.12. 

2004 (ďalej len „povolenie“) pre prevádzku „Skládka KO Zlaté Moravce – I etapa“ na základe 

ţiadosti prevádzkovateľa Technické sluţby mesta Zlaté Moravce, Bernolákova 59, 953 01 

Zlaté Moravce, IČO: 587168, doručenej Inšpektorátu dňa 18.11.2011. Zmena podmienok 

vydaného integrovaného povolenia súvisí s udelením súhlasu na nakladanie s nebezpečnými 

odpadmi, súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

a vydaním stavebného povolenia stavby „Skládka KO Zlaté Moravce – manipulačná plocha pri 

nádrţi priesakových kvapalín“  a vydanie príslušných súhlasov  a vyjadrení.  

 

Správny poplatok vo výške 165,50 eura, zníţený na základe ţiadosti prevádzkovateľa 

podľa Splnomocnenia Čl. VIII ods. 1 zákona č. 145/1995 Z.z. o správnych poplatkoch v znení 
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neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnych poplatkoch“) bol uhradený podľa poloţky 

171a písm. d) sadzobníka správnych poplatkov zákona o správnych poplatkoch.   

 

Inšpektorát po preskúmaní predloţenej ţiadosti a priloţených príloh zistil, ţe podanie nie 

je úplné a ţiadosť neobsahuje všetky potrebné náleţitosti na vydanie zmeny integrovaného 

povolenia. Z uvedených dôvodov podľa ustanovenia § 29 ods. 1 zákona o správnom konaní, 

Inšpektorát vyzval prevádzkovateľa na doplnenie podania v lehote 30 dní odo dňa doručenia 

výzvy na doplnenie a súčasne konanie prerušil podľa § 19 ods. 3 zákona o správnom konaní, 

rozhodnutím č. 8850 - 35231/ 2011/Raf, Šimf/370450104/Z3-SP zo dňa 07.12.2011. 

 

Po doplnení ţiadosti prevádzkovateľom dňa 03. 01. 2012 Inšpektorát v súlade s § 12 ods. 

2 zákona o IPKZ listami zo dňa 11.01.2012 upovedomil prevádzkovateľa, účastníkov konania:    

Mesto Zlaté Moravce v zastúpení primátorom mesta, Slovenský pozemkový fond, Ing. Viliama 

Jančoviča, CSc., Ing. Júliu Leskovskú, Ing. Dušana Hudeka, Ing. Dušan Ondrejku, Darinu 

Pánikovú o začatí konania. Vlastníčku pozemkov k.u. Zlaté Moravce s neznámu adresou: 

Ingrid Dvorskú, Východná 7267/9 (SPF) - vlastníčka pozemku p.č. 4168, 4169, 4170 (LV 

č.6804), neznámych účastníkom konania po zosnulých účastníkoch konania (vlastníkoch 

pozemkov k.u. Zlaté Moravce): Mária Matušeková r. Friedlová, zom. 21.08.1994  (SPF), 

vlastníčka pozemkov p.č. 4168, 4169, 4170 (LV 6804) a neznámych vlastníkov pozemkov 

k.ú. Zlaté Moravce: – vlastníci pozemkov p.č. 4168, 4169, 4170 (LV č.6804) (SPF) Inšpektorát 

upovedomil o začatí konania  verejnou  vyhláškou v zmysle § 26 ods. 1 zákona o správnom 

konaní vyvesením po dobu 15 dní na úradnej tabuli Mesta Zlaté Moravce, prípadne aj iným 

v mieste obvyklým spôsobom a na úradnej tabuli Inšpektorátu a dotknuté orgány: Obvodný 

úrad ţivotného prostredia Nitra – Stále pracovisko Zlaté Moravce - odbor ochrany zloţiek 

ţivotného prostredia - štátnu správu ochrany vôd, štátnu správu odpadového hospodárstva, 

štátnu správu ochrany prírody a krajiny, štátnu správu posudzovania vplyvov na ţivotné 

prostredie, Mesto Zlaté Moravce – stavebný úrad, Regionálny úrad verejného zdravotníctva so 

sídlom v Nitre, Slovak Telekom, a. s., Krajský pamiatkový úrad v Nitre, Okresné riaditeľstvo 

Hasičského a záchranného zboru  Zlaté Moravce, Technickú inšpekcia, a.s., Pracovisko Nitra o 

začatí správneho konania vo veci zmeny integrovaného povolenia vydaného pre prevádzku 

„Skládka KO Zlaté Moravce – I etapa“, ktorého súčasťou je vydanie stavebného povolenia na 

stavbu „Skládka KO Zlaté Moravce – manipulačná plocha pri nádrţi priesakových kvapalín“ a 

vydanie príslušných súhlasov  a vyjadrení.  

 

Inšpektorát zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil účastníkom konania a 

dotknutým orgánom ţiadosť prevádzkovateľa a určil lehotu na vyjadrenie 30 dní odo dňa 

doručenia upovedomenia o začatí konania. Inšpektorát zároveň upozornil, ţe na neskôr podané 

námietky sa neprihliada. Výzvu zainteresovanej verejnosti, verejnosti a zúčastneným osobám 

zverejnil spolu s podstatnými údajmi o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke na 

internete a svojej úradnej tabuli od 11. 01. 2012 do 10. 02. 2012 na úradnej tabuli Mesta Zlaté 

Moravce.   

 

Inšpektorát ďalej upovedomil, ţe ak účastníci konania alebo dotknuté orgány potrebujú 

na vyjadrenie sa k ţiadosti dlhší čas, môţe Inšpektorát podľa § 13 ods.6 zákona o IPKZ určenú 

lehotu na jeho ţiadosť predĺţiť. Do ţiadosti bolo moţné nahliadnuť na Inšpektoráte a na 

Mestskom úrade Zlaté Moravce.   

 

V stanovenej lehote účastníci konania ani dotknuté orgány nepoţiadali o predĺţenie 

lehoty na vyjadrenie sa k ţiadosti. 
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V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa § 12 ods. 4 zákona o IPKZ zaslali 

svoje stanoviská k vydaniu zmeny integrovaného povolenia  pre predmetnú prevádzku 

dotknuté orgány – Obvodný úrad  ţivotného prostredia Nitra – stále pracovisko Zlaté Moravce 

- odbor kvality ţivotného prostredia - štátna správa odpadového hospodárstva vo vyjadrení 

č. Z/2012/00146-02-F21 zo dňa 07. 02. 2012, štátna správa ochrany prírody a krajiny vo 

vyjadrení č. Z/2012/00162-02 F29 zo dňa 14. 02. 2012 štátna správa ochrany vôd listom 

č. Z/2012/00152-002-F28 zo dňa 01. 02. 2012. Štátna správa posudzovania vplyvov na ţivotné 

prostredie postúpila upovedomenie Inšpektorátu o začatí správneho konania Ministerstvu 

ţivotného prostredia Slovenskej republiky (ďalej len „MŢP SR“) – odboru  environmentálneho 

posudzovania ako príslušnému orgánu štátnej správy na posudzovanie vplyvov na ţivotné 

prostredie, čo dal na vedomie Inšpektorátu. Dňa 15. 02. 2012 zaslal svoje stanovisko  

Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Nitre listom č. HŢP/A/2012/00231 zo 

dňa 10. 02. 2012.   

V určenej lehote bolo dňa 07. 02. 2012 na Inšpektorát doručené stanovisko dotknutého 

orgánu MŢP SR - sekcie environmentálneho hodnotenia a riadenia – odbor  environmentálneho 

posudzovania č. 4107/2012-3.4/bj zo dňa 02. 02. 2012 v ktorom uviedol, ţe navrhovateľ 

(prevádzkovateľ) je povinný doručiť MŢP SR oznámenie o zmene navrhovanej činnosti.  

 

Na základe tejto skutočnosti a stanoviska Obvodného úradu ţivotného prostredia Nitra – 

Stáleho pracoviska Zlaté Moravce – štátnej správy odpadového hospodárstva v zmysle ktorého 

bolo potrebné ţiadosť doplniť a opraviť, Inšpektorát opätovne vyzval prevádzkovateľa na 

odstránenie nedostatkov podania v lehote do 90 dní  a opätovne konanie prerušil rozhodnutím 

č. 403-6899/2012/Šim/370450104/Z3-SP zo dňa 05. 03. 2012. Prevádzkovateľ bol 

v rozhodnutí o prerušení konania č. 8850 - 35231/2011/Raf, Šimf/370450104/Z3-SP zo dňa 

07.12.2011 upozornený na skutočnosť, ţe ak z doplnených údajov a podkladov vyplynú 

poţiadavky na predloţenie ďalších podkladov, budú tieto Inšpektorátom vyţadované v ďalšom 

priebehu konania.  

Ostatní účastníci konania a dotknuté orgány sa v stanovenej lehote nevyjadrili a 

nevzniesli ţiadne námietky ani pripomienky k vydaniu zmeny integrovaného povolenia. 

 

Dňa 22. 06. 2012 prevádzkovateľ doplnil podanie o vyjadrenie MŢP SR – sekcie 

environmentálneho hodnotenia a riadenia – odboru environmentálneho posudzovania 

č. 4107/2012-3.4/bj zo dňa 11. 06. 2012, podľa ktorého zmena navrhovanej činnosti nebude 

mať  podstatný nepriaznivý vplyv na  ţivotné prostredie a preto nie je predmetom posudzovania 

v zmysle § 18 ods. 4) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o náleţitosti 

vyţadované Obvodným úradom ţivotného prostredia Nitra – Stálym pracoviskom Zlaté 

Moravce – štátnou správou odpadového hospodárstva (zosúladenú ţiadosť o zmenu povolenia 

s opatreniami pre prípad havárie pri nakladaní s nebezpečnými odpadmi  a tieto opatrenia boli 

doplnené o nebezpečné vlastnosti odpadu a o spôsob zneškodňovania).  

 

Inšpektorát listom č. 403-35953/2012/Šim,Poj/370450104/Z3-SP zo dňa 17. 12. 2012 dal 

podľa § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní poslednú moţnosť všetkým účastníkom konania 

vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia i k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia 

v lehote do 5 dní odo dňa doručenia písomnosti. Účastníkom konania, ktorých pobyt nie je 

známy, neznámym účastníkom konania po zosnulých účastníkoch konania a neznámym 

vlastníkom pozemkov (LV č. 6804) (SPF) doručoval túto písomnosť verejnou  vyhláškou 

v zmysle § 26 zákona o správnom konaní vyvesením po dobu 15 dní na úradnej tabuli Mesta 
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Zlaté Moravce, prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom a na úradnej tabuli Inšpektorátu 

V určenej lehote ţiadny z účastníkov konania  nezaslal písomné vyjadrenie k podkladu 

rozhodnutia ani nenavrhol jeho doplnenie.  

Prevádzka svojim technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá 

významný negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán 

nebol poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpektorát neuloţil 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania. 

 

Podkladom pre vydanie zmeny povolenia boli nasledovné doklady: ţiadosť o zmenu 

integrovaného povolenia, návrh Prevádzkového poriadku zo dňa 02.12.2011 a predloţeného 

Inšpektorátu dňa 03.01.2012, opatrenia pre prípad havárie pri nakladaní s nebezpečnými 

odpadmi, projektová dokumentácia, stanoviská orgánov štátnej správy, doklady preukazujúce 

vlastnícky vzťah k pozemkom, na ktorých je stavba umiestnená, kópia z katastrálnej mapy,  

kópia z mapy určeného operátu, situácia z vyznačením záujmového územia v náväznosti na 

okolie, hospodárske zmluvy, a ďalšie potrebné doklady a písomnosti. 

 

Predmetom zmeny integrovaného povolenia je stavebné povolenie stavby Skládka KO 

Zlaté Moravce – manipulačná plocha pri nádrţi priesakových kvapalín, ako aj vydanie 

príslušných vyjadrení a súhlasov za jednotlivé zloţky ţivotného prostredia, udelenie súhlasu na 

nakladanie s nebezpečnými odpadmi, udelenie súhlasu na vydanie aktualizovaného 

prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov. Inšpektorát v povolení 

zmenil podmienky povolenia. V povolení sú určené všetky potrebné podmienky pre 

minimalizáciu vplyvu prevádzky na okolité prostredie. 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania boli  konania:  

 

v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. c) vodného 

zákona, o udelenie súhlasu na uskutočnenie stavby „Skládka KO Zlaté Moravce – 

manipulačná plocha pri nádrţi priesakových kvapalín", ktorá môţe ovplyvniť stav 

povrchových vôd a podzemných vôd 

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28  

vodného zákona o vydaní vyjadrenia k zámeru stavby „Skládka KO Zlaté Moravce – 

manipulačná plocha pri nádrţi priesakových kvapalín" z hľadiska ochrany vodných 

pomerov 

 

v oblasti odpadov:  

- podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. a) zákona 

o odpadoch  udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

-  podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. g) zákona 

o odpadoch o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, vrátane ich 

prepravy 

- podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 7. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. f) zákona 

o odpadoch o udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na 

zneškodňovanie odpadov 

- podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 16 ods. 1 písm. b) zákona 

o odpadoch vydanie vyjadrenia k projektovej dokumentácii stavby „Skládka KO Zlaté 

Moravce – manipulačná plocha pri nádrţi priesakových kvapalín"   v stavebnom konaní 
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v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

- podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 4 písm. l) zákona 

č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov, o posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi 

 

v oblasti ochrany prírody a krajiny: 

- podľa § 8 ods. 2 písm. h) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 9 ods. 1 písm. c) zákona  

č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny o vydanie vyjadrenia k vydaniu stavebného 

povolenia na stavbu „Skládka KO Zlaté Moravce – manipulačná plocha pri nádrţi 

priesakových kvapalín“    

 

v oblasti stavebného poriadku: 

- podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 stavebného zákona  o povolenie na 

uskutočnenie stavby „Skládka KO Zlaté Moravce – manipulačná plocha pri nádrţi 

priesakových kvapalín“ 

 

Dokumentácia stavby spĺňa poţiadavky o všeobecných technických poţiadavkách na 

výstavbu a je vypracovaná odborne spôsobilým projektantom. Doklady,  na základe ktorých 

bolo vydané povolenie na uskutočnenie stavby, sú uloţené v spisovom obale.  

 

Inšpektorát preskúmal predloţenú ţiadosť, projektovú dokumentáciu a ostatné podklady 

a dospel k záveru, ţe navrhované riešenie zodpovedá najlepšej dostupnej technike a spĺňa 

poţiadavky a kritériá ustanovené v príslušných právnych predpisoch. Inšpektorát na  základe 

preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení dotknutých orgánov, ktorým toto 

postavenie vyplýva z § 59 a § 126 stavebného zákona a predloţenej projektovej dokumentácie 

stavby zistil, ţe sú splnené podmienky podľa stavebného zákona, usúdil, ţe zmenou povolenia 

nie sú ohrozené  ani neprimerane obmedzené alebo ohrozené práva a právom chránené záujmy 

účastníkov konania, zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej 

úrovne ochrany ţivotného prostredia podľa zákona o IPKZ  a predpisov upravujúcich konania, 

ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania a  preto rozhodol tak, ako je uvedené vo 

výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

 

 

 

P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona o správnom konaní moţno podať na 

Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 

949 01 Nitra odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia 

účastníkovi konania.  
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Dotknuté orgány a organizácie (po nadobudnutí právoplatnosti): 

10. Obvodný úrad ţivotného prostredia Nitra, Stále pracovisko Zlaté Moravce, odbor ochrany 

zloţiek ţivotného prostredia, Sládkovičova 3, 953 01 Zlaté Moravce  

- štátna správa ochrany vôd 

11. - štátna správa odpadového hospodárstva  

12. - štátna správa ochrany prírody a krajiny  

13. Mesto Zlaté Moravce – stavebný úrad, ul. 1. mája 2, 953 01 Zlaté Moravce  

14. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Nitre, Štefánikova trieda 58,  

949 01 Nitra 

15. Slovak Telekom, a. s., Karadţičova 10, 825 13 Bratislava 

16. Krajský pamiatkový úrad v Nitre, Námestie Jána Pavla II. č. 8, 949 01 Nitra 

17. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru, 1. mája A, 953 01 Zlaté Moravce 

18. Technická inšpekcia, a.s., Pracovisko Nitra, Mostná 66, 949 01 Nitra 

19. Ministerstvo ţivotného prostredia SR, Sekcia environmentálneho hodnotenia a riadenia, 

Odbor environmentálneho posudzovania, Námestie Ľudovíta Štúra 1, 812 035 Bratislava 

 

 

 

 Toto rozhodnutie má povahu verejnej vyhlášky v zmysle § 26 ods. 1 zákona 

o správnom konaní pre neznámych účastníkov konania po zosnulých účastníkoch konania 

(vlastníkoch pozemkov k.u. Zlaté Moravce), účastníkov konania (vlastníkoch pozemkov k.u. 

Zlaté Moravce) ktorých pobyt nie je známy a neznámych vlastníkov pozemkov k.u. Zlaté 

Moravce).  

 

 V zmysle § 26 ods. 2 zákona o správnom konaní toto rozhodnutie musí byť vyvesené po 

dobu 15 dní na úradnej tabuli obce, prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom a na 

úradnej tabuli Inšpektorátu. Posledný deň tejto lehoty je dňom doručenia.  

 

Mesto Zlaté Moravce po uplynutí lehoty zverejnenia na svojej úradnej tabuli zašle 

Inšpektorátu písomné oznámenie v ktorom uvedie, kedy a akým spôsobom vykonal doručenie 

rozhodnutia verejnou vyhláškou. 

 

 

Vyvesenie a zvesenie rozhodnutia: 

 

Mesto Zlaté Moravce – úradná tabuľa:                                                                           

 

         ............................                    .......................... 

                             vyvesené dňa                           zvesené dňa 

           Pečiatka a podpis: 

 

 

 

SIŢP, Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra  – úradná tabuľa:                                                                           

   

                                                                        

          ............................                    .......................... 

                              vyvesené dňa                           zvesené dňa 

    Pečiatka a podpis: 
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